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НАЗНАЧЕНИЕ 

Диспенсеры Sensi-Disc с автоматическим прижимом допускают установку 6 или 8 картриджей с дисками Sensi-Disc для 
тестирования чувствительности или картриджей с дисками Taxo для дифференцирования анаэробных микроорганизмов. 
Диспенсеры используются для размещения дисков в чашках Петри диаметром 100 мм при выполнении тестов с дисками на 
чувствительность или для предположительной идентификации грамотрицательных анаэробных бацилл.1–3 

ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ 

Диски помещаются и прижимаются к поверхности агара при нажатии рукоятки подачи дисков на верхней части диспенсера. 

Для регулировки высоты основания диспенсера над поверхностью агара используется шаговое регулировочное кольцо. 

Каждый диспенсер поставляется в комплекте с ящиком для хранения, обеспечивающим защиту устройства от влаги при 
хранении. 

МЕТОДИКИ РАБОТЫ 

Диспенсеры производятся в соответствии с надлежащими требованиями и проходят тщательные испытания. Безотказная 
работа обеспечивается при понимании и соблюдении надлежащих методик работы. 

1. Извлеките диспенсер из холодильника и дайте ему нагреться до комнатной температуры. 

2. Извлеките диспенсер из ящика для хранения и поместите на рабочую поверхность. 

3. Вытяните небольшую рукоятку черного цвета, расположенную на боковой стороне диспенсера и имеющую маркировку 
B-D, до упора (примерно на 1,25 см) и сдвиньте ее вниз до фиксации в этом положении. 

4. Установите картриджи. 

5. Отпустите рукоятку черного цвета, чтобы она возвратилась в исходное положение для фиксации картриджей в 
диспенсере. 

6. Установите диспенсер над чашкой диаметром 100 мм. 

7. Нажмите главную рукоятку подачи дисков до нижнего положения хода. 

8. Отпустите рукоятку подачи дисков для ее возврата в верхнее положение. 

9. При этом выполняется подача дисков и их прижим к поверхности среды. 

ОСОБЫЕ УКАЗАНИЯ 

Перед следующим циклом работы необходимо завершить полный предыдущий цикл работы диспенсера. Если полный цикл 
не был завершен или если отмечается повышенное сопротивление при нажатии рукоятки по сравнению с обычным, 
ПРЕКРАТИТЕ РАБОТУ и немедленно приступите к процедуре по устранению застревания. 

УСТРАНЕНИЕ ЗАСТРЕВАНИЯ 

1. Вытяните небольшую рукоятку черного цвета на боковой стороне диспенсера до упора и передвиньте рукоятку вниз до 
фиксации. 

2. Извлеките все картриджи. 

3. Поднимите диспенсер и поместите его над пустой чашкой Петри. 

4. Выполните несколько циклов работы диспенсера, как описано в пунктах 6 – 8 раздела «Методики работы». 

5. Снова установите картриджи. 

Предупреждения и меры предосторожности 

Для диагностического использования in vitro. 

При выполнении любых процедур соблюдайте правила асептики и установленные меры биологической безопасности. 

КАРТРИДЖИ 

Последний диск в каждом картридже имеет маркировку «X». После диска с маркировкой «X» в каждом картридже 
установлена пластмассовая заглушка. Она служит для предотвращения работы дозатора при установленном пустом 
картридже. Следите за появлением дисков с маркировкой «X» и немедленно заменяйте все картриджи. 

При установке картриджей в диспенсер убедитесь в том, что первый диск расположен по центру на торце картриджа. 

ОЧИСТКА И УДАЛЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЙ 

При каждой замене картриджей или при загрязнении прижимного устройства в результате соприкосновения с поверхностью 
засеянного агара следует выполнять очистку и удаление загрязнений с прижимного устройства (прижимных устройств) в 
соответствии с приведенной ниже методикой. 

1. Извлеките все картриджи из диспенсера. 

2. Поместите в пустую чашку Петри диаметром 100 мм 20 – 25 мл 3 % раствора Lysol. 

3. Поместите в пустую чашку Петри диаметром 100 мм 20 – 25 мл 85 % раствора изопропилового спирта. 

4. Поместите в две пустые чашки Петри диаметром 100 мм по 20 – 25 мл стерильной очищенной воды. 
5.  Установите дозатор над чашкой с раствором Lysol. 
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6. Нажмите рукоятку подачи дисков вниз до освобождения прижимных устройств. Удерживайте рукоятку нажатой в 
течение=30 с. 

7. Повторите шаги 5 и 6 с раствором изопропилового спирта. 

8. Повторите шаги 5 и 6 для каждой чашки с очищенной водой. Это обеспечит полное удаление моющих средств. 

На этом процедура очистки и удаления загрязнений прижимных устройств завершена. Остатки спирта и воды на 
прижимных устройствах испарятся. 

Устройство можно убрать для хранения или, если тестирование не завершено, просушить прижимные устройства, 
несколько раз выдвигая их полным нажатием рукоятки, предварительно установив устройство над стерильным полотенцем, 
марлевым компрессом, тампоном или другим стерильным впитывающим материалом. Прижимные устройства также можно 
высушить на воздухе, но это потребует дополнительного времени в зависимости от температуры и относительной 
влажности в помещении, в котором хранится дозатор. 

УХОД ЗА ДИСПЕНСЕРОМ И ЯЩИКОМ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 

1. При необходимости диспенсер и ящик для хранения можно протирать водой, изопропиловым спиртом или 3 % 
раствором Lysol. Не используйте щелочные моющие средства, органические растворители или абразивные чистящие 
средства. После очистки перед установкой картриджей следует всегда тщательно высушивать устройство на воздухе. 

2. Избегайте использования диспенсера в чрезмерно холодном или горячем состоянии. Следует дать диспенсеру 
нагреться или остыть до комнатной температуры. После использования следует как можно быстрее возвращать 
загруженный диспенсер в холодильник. Не храните диспенсер в морозильной камере. 

3. Рекомендуется помещать осушитель, прилагаемый к каждому диспенсеру, в основание диспенсера для поддержания 
пониженного уровня влажности. Осушитель необходимо регенерировать, когда силикагель (видимый через смотровое 
окно в верхней части емкости) приобретает розовую окраску. Для регенерации нагревайте емкость в шкафу с 
циркуляцией воздуха при 150 °C около 3 часов или до восстановления интенсивного синего окрашивания. После 
охлаждения емкость можно использовать повторно; способность осушителя к поглощению влаги полностью 
восстанавливается. 

СЕРВИС И ОБСЛУЖИВАНИЕ 

В случае каких-либо неисправностей, которые не удается устранить путем операций, описанных в разделах «Устранение 
застревания» и «Очистка и удаление загрязнений», следует обратиться к местному представителю компании BD для 
получения дальнейших указаний. 

За пределами США следует обратиться к местному представителю компании BD. 
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